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Извештај о активностима Удружења издавача и књижара Србије у 2015.
Увод

Настављајући своје редовне активности на информисању чланства, организацији сајмова у земљи и иностранству, осигуравању попуста за услуге курирске поште и борби против пиратерије, рад Удружењa издавача и књижара Србије је у последњих годину дана посебно био обележен са неколико важних нових пројеката и достигнућа.
Удружење издавача и књижара Србије успешно је рализовало пројекте обогаћивања књижних фондова библиотека организација Срба у региону и дијаспори и захваљујући томе је у близу двадесет библиотека ван Србије упућено око 2000 књига 98 издавача.

Упоран и истрајан рад је довео до тога да је Организација за остваривање репрографских права добила дозволу за рад од стране Завода за интелектуалну својину, што је веома важан корак, који ће омогућити колективно остваривање ауторског и сродног права над штампаним делима у Србији.
Представници Удружења издавача и књижара Србије активно су учествовали у доношењу Закона о уџбеницима, као и у радној групи која је била задужена за одређивање стандарда квалитета уџбеника. Осим тога, удружење је именовало свога представника у телу за одређивање највише цене уџбеника. Захваљујући томе, УИКС је значајно проширио своје поље деловања у области издаваштва уџбеника.

Као и претходних година, успешно је рализована кампања обележавања Светског дана књиге и ауторског права, а УИКС је имао разноврсне међународне активности. Представници организације учествовали су на Скупштини Европске федерације издавача у Бечу, Светске асоцијације издавача у Франкфурту и угостили су представника Удружења издавача Русије током Фестивала словенске књиге, који је одржан на Београдском сајму књига. Осим тога, УИКС је проширио чланство и наставио оправдану борбу за обогаћивање библиотечких фондова. Протеклу годину обележиле су и друге активности, а у наставку следи комплетан извештај о раду.
Редовни састанци Управног одбора и Скупштина Удружења
Као и претходних година, управни одбор удружења се састаје и анализира теме од значаја за издаваче и књижаре у Србији и доноси одговарајуће одлуке. Осим тога, чланови управног одбора су повезани путем електронске групе, чиме се осигурава да хитнија питања буду благовремено анализирана и коментарисана. 
Последња Скупштина Удружења издавача и књижара Србије је одржана 23. децембра 2014. у Библиотеци града Београда. На Скупштини су усвојени годишњи извештај о раду и финансијски извештај, као и план рада за 2014. годину, изабрани су, на мандат од четири године, чланови управног и надзорног одбора, председник и председник Скуштине удружења.   
Током 2015. године, Удружењу издавача и књижара Србије приступило је више нових чланова, међу којима су Букленд, Ленто, Студио Бечкерек, Комико, Итака, БДР медиа, Публик практикум и Ултиматум. Из удружења је иступио Вулкан, због незадовољства изазаваног тиме што управни одбор није желео да подржи предлог овог предузећа о промени локације вулкановог штанда у Арени хале 1 на Београдском сајму књига. 
Информисање чланства
Као и претходних година, чланови Удружења су путем интернет сајта и циркуларних мејлова информисани о активностима организације. Они из секретаријата редовно добијају обавештења о раду и све вести важне за струку, укључујући и обавештења о могућностима за суфинансирање у области издаваштва и књижарства.
Борба против пиратерије
Удружење издавача и књижара Србије је наставило да сарађује са надлежним органима како би се борило против неовлашћене дистрибуције књига на Интернету и угрожавања ауторских права. 
Побољшани услови за дистрибуцију књига
Удружење је наставило успешну сарадњу са Дејли експресом, компанијом за пружање услуга у дистрибуцији пакета, обезбеђујући на тај начин значајан попуст на услуге курирске поште за издаваче током целе године. Чланови удружења су уживали и посебан попуст приликом дистрибуције својих књига откупљених на Конкурсу Министарства културе и информисања за потребе јавних библиотека. 

Сајмови књига у Србији
Удружење је наставило сарадњу са Новосадским сајмом у вези са организацијом Салона књига у Новом Саду, који је одржан у априлу 2015. Обезбеђени су посебни попусти за закуп простора за издаваче, а Удружење је учествовало и у промовисању Салона књига у јавности. Учешће чланова Удружења издавача и књижара Србије је значајно допринело обогаћивању сајамске понуде. 
Настављена је сарадња са Библиотеком у Панчеву и издавачи су имали прилику да учествују на Мајским данима књиге у Панчеву, у организацији Удружења, крајем маја 2015. 

Обележавање националног дана књиге

Удружење издавача и књижара Србије је учествовало у акцијама обележавања Националног дана књиге. У оквиру сарадње између Народне библиотеке Србије и Удружења издавача и књижара Србије, национална библиотека је понудила својим новим корисницима 50% попуста за нове чланске карте уколико купе књиге 27. или 28. фебруара у било којој књижари Службени гласник, Завод за уџбенике, Делфи и Лагуна, Вулкан, Евро Ђунти, Стилос, Дерета, Добра књига, Чаробна шума или Креативни центар.
Обележавање Међународног дана књиге и ауторског права 
У оквиру националне кампање за обележавање 23. априла - Светског дана књиге и ауторског права, Удружење издавача и књижара Србије и његови чланови су реализовали следеће активности:
У оквиру сарадње између Народне библиотеке Србије и Удружења издавача и књижара Србије, у 105 књижара у 23 града широм земље су били одобрени попусти за све грађане са чланском картом библиотека из текуће календарске године. У акцију су укључене књижаре Вулкан, Делфи и Лагуна, Завод за уџбенике, Службени гласник, Евро Ђунти, Младинска књига, Стилос, Дерета, Добра књига, Чаробна шума.
Удружење је организовало трећи Фестивал књиге „Сви смо ми читаоци“ од 17. до 25. априла, на Светосавском платоу у Београду. Током трајања Фестивала, сви излагачи су књиге понудили по посебним, знатно повољнијим ценама, а реализовани и посебни културни програми и акције на централној позорници манифестације као и на појединим штандовима учесника.   

Фестивал „Сви смо ми читаоци“ отворио је „Београдски читач” и књижевник Урош Петровић у петак 17. априла у 12 часова на Светосавском платоу.

Своја издања представило је и понудило деветнаест издавачких кућа: Вулкан, Лагуна, Креативни центар, Евро Ђунти, Оксфорд центар, Клет, Пчелица, Партенон, Албатрос плус, РТС издаваштво, Новости, Хришћанска мисао, Сезам бук, Мали принц, Каирос, ЈРЈ, Хема-Кхеја-Неје, Отворена књига, Марсо.

Осим Вука Вукићевића - представника организатора манифестације, на свечаности отварања 3. Фестивала књиге „Сви смо ми читаоци“ у име „Београдског читача” поштоваоцима књижевности и љубитељима књига ће се обратити Тања Шикић и Гордана Влајић, (суиницијаторке Пројекта „Београдски читач“), проф. Драгољуб Димитријевић, ментор вајарског одсека ФПУ, писац Урош Петровић, а специјални гости били су драмски уметник Тома Курузовић и музички састав „Дуо Гитаринет“. 

Према програму трећег Фестивала књиге, субота и недеља су били резервисани за јавно читање поезије и прозе, на централној позорници фестивала. 
Сви ови догађаји били су пажљиво праћени од стране медија.
Београдски сајам књига 

Као једино репрезентативно удружење издавача и књижара у Србији, са 120 чланова и представник српског издаваштва у Међународној асоцијацији издавача са седиштем у Женеви и Европској федерацији издавача, удружење има свога представника у Одбору Београдског сајма књига.
60. јубиларни Међународни београдски сајам књига је обележило: 

 Трајање: 25.октобар - 1. новембар

 488  директних излагача (излагачи и  суизлагачи )

 421 домаћих директних излагача 

 67  иностраних директних излагача из 

 Русије, Анголе, Белорусије, Босне и Херцеговине, Бразила, Велике 

Британије, Индије, Ирана, Италије, Јапана, Кине, Немачке, Румуније, 

Словеније, Француске, Хрватске, Шпаније, Црне Горе

 943 учесника (излагачи, суизлагачи и заступљене фирме)

 29. 968 м2  бруто изложбеног простора

  450 програма у организацији Београдског сајма књига и издавача 

 16 изложби 

 Регистровано је 182.684 посетила

На сајму су проглашени издавач године, издавачки подухват године, дечја књига 

године, најбољи издавач из дијаспоре,  посебно признање за допринос у области 

науке, специјално признање за издавача, књигу или стрип, најлепша књига и 

специјално признање за младог дизајнера књиге.

Сајам је пратило  1111 aкредитованих новинара, сниматеља и фоторепортера 

електронских. штампаних и онлајн медија из земље и иностранства.  Из Србиje je 

извештавало 1011 а  100 иностраних новинара стигло је из :  : Аустралије, Ирана, Јапана, Русије, Украјине, Белорусије, Мађарске, Румуније, Словачке, Македоније, Хрватске, Босне и Херцеговине, Републике Српске, Словеније и Црне Горе.

Први пут је у оквиру Београдског сајма књига одржан Фестивал стваралаштва 

младих на коме је представљено 10 програма из музичко-сценске, драмске и 

ликовне области, који за предложак имају књигу и чији ствараоци су млађи од 30 

година.

У оквиру  другог Фестивала словенске књиге који је одржан први пут на 

Београдском сајму представљено је 179 књига, а у оквиру Форума словенских 

култура -  47. По одлуци жирија који је радио у саставу: Олег Филимонов, Људмила Чижова, Младен Весковић, Вук Вукићевић и Алексеј Чарота добитници диплома за најбољу дечију књигу на словенским језицима посвећену историји и култури словенских народа су:

МИ ЖИВЕМ В ЕПОХУ ПЕТРА ПРВОГ – Издавач ПЕШКОМ В ИСТОРИА – Москва, Русија

ХУДИЧЕВА ВОЛНА – Издавач МЛАДИНСКА КЊИГА – Љубљана, Словенија

МАЛА ПРИНЦЕЗА – Издавач ПЕРФЕКТ – Братислава, Словачка

НИ НА НЕБУ НИ НА ЗЕМЉИ – Издавач В Д ЗВАЈЗДА – Минск, Белорусија

ПРИЧЕ ИЗ ДАВНИНЕ – Издавач ПРОФИЛ КЛЕТТ – Загреб, Хрватска

КАЉАВИ КОЊ – Издавач ПЧЕЛИЦА – Чачак, Србија

СТАРИ СЛОВЕНИ – Издавач КРЕАТИВНИ ЦЕНТАР – Београд, Србија

О БИЛИХ ПОХОДАХ И СРАЖЕНИЈАХ – Издавач ДЕТГИЗ – Санкт Петербург, Русија

ПРО ДЕТСТВО НА КОРАБЛЈАХ – Издавач АТР ВОЛХОНКА – Москва, Русија

Поводом јубилеја, шездесетогодишњице Међународног београдског сајма књига,  

издата је монографија и два филма.

Цена улазница и изложбеног простора на 60. Међународном београдском сајму књига остала је непромењена у односу на прошлу годину.

Донета одлука да се за плаћање целокупног фактурисаног износа унапред одобрава попуст од 5%. 

На одржаним састанцима Одбора Београдског сајма књига било је речи и о финансијском извештају и финансијском плану манифстације, саставу жирија, организовању наступа земље почасног госта, пратећем програму, интернет сајту и другим темама.

Током сајма, представници удружења су учествовали на округлим столовима везаним за проблеме и перспективе издаваштва у Србији. Организована је трибина „Књига и јавне набавке“, у којој су учествовали представници Библиотеке града Београда, Министарства културе и информисања и Управе за јавне набавке.
Удружење издавача Русије доделило је посебну диплому руководству Удружења издавача и књижара Србије у знак захвалности. 
Као најважнија манифестација издавача и књижара у Србији, Београдски сајам књига ће остати приоритет у будућем раду удружења и, као и до сада, план активности у вези са овим питањем ће бити усаглашаван на састанцима надлежних тела удружења и у непосредној консултацији са члановима, зависно од развоја ситуације.
Акција Негујемо српски језик

Секретаријат за културу је иницирао акцију Негујмо српски језик која се развија уз
помоћ Филолошког Факултета у Београду и Библиотеке града Београда. У оквиру кампање која је почела у априлу 2015. год. урађено је следеће:
                - Сваки од 110  одборника Скупштине града Београда је добио на поклон књигу "365 језичких цртица " и издању Креативног центра из Београда
                - израђени су едукативни постери са фотографијама познатих личности и одговарајућим језичким поукама.
                - Све школе Београда, њих 270, добиле су по десет плаката који урамљени стоје у холовима или ходницима.
                - За запослене у Управи Града се једномесечно организују бесплатна предавања на теме из коришћења језика у пословној употреби. Била су до сада 4 предавања.
                - Направљени су занимљиви спотови ( 10) који се бесплатно емитују на телевизијама које се у Београду и околини гледају.
                - Постери су изложени и у библиотекама, установама културе, на факултетима,  у средствима јавног превоза, на рекламним паноима и билбордима, у скоро свим установама и предузећима којима је оснивач град Београд.
                - Акција се наставља у октобру у сличном обиму и на исти начин, на новим плакатима, новим личностима (17) и новим језичким недоумицама.
                - У припреми је и интернет презентација која ће путем друштвених мрежа проширити доступност кампање код свих група становништва.
                - Упућено је писмо Председнику Републике Српске Милораду Додику да  као покровитељ и партнер помогнете да се нанајбољи начин акција прошири и спроведе и у Републици Српској.

Удружење издавача и књижара Србије подржало је ову акцију. Издавачи су поклањали своје књиге учесницима Квиза познавања српског језика који се одржавао на Београдском сајму књига
Састанци са доносиоцима одлука у јавном сектору
У последњих годину дана одржан је велики број састанака са доносиоцима одлука у јавном сектору: са шефом кабинета председника Владе, господином Ивицом Којићем, Министром просвете, науке и технолошког развоја Срђаном Вербићем, секретаром за културу града Београда Владаном Вукосављевићем, председником Одбора Београдског сајма књига Зораном Аврамовићем, директорком Народне библиотеке Србије Ласлом Блашковићем, директорком Библиотеке града Београда Јасмином Нинков, помоћником директора Завода за интелектуалну својину Владом Марићем, помоћником директора Управе за сарадњу са дијаспором и Србима у региону Растком Јанковићем, и са другим надлежним органима у области издаваштва и књижарства. 
На свим поменутим састанцима, представници Удружења су у интересу издаваштва скретали пажњу на актуелне проблеме и предлагали решења у складу са потребама струке. Представљени су познати ставови Удружења у вези са Законом о уџбеницима, Београдским сајмом књига, откупом књига за библиотеке, представљањем домаће издавачке продукције на сајмовима у иностранству, висином ПДВ-а на књиге, борбом против пиратерије, значајем промовисања књиге и читалаштва у медијима и другим важним темама. 
Захваљујући овим сусретима, доносиоци одлука задужени за нашу област су се упознали са многим детаљима о ситуацији у издаваштву и књижарству, које раније нису знали. Изражена је спремност да се у складу са објективним околностима убудуће излази у сусрет предлозима струке и показана је отвореност за даљу сарадњу са удружењем, као струковном организацијом и легитимним представником издавача и књижара у Србији.

Оснивање организације за остваривање репрографских права у Србији
У жељи да допринесу остваривању и заштити ауторских и сродних права аутора и издавача у Србији репрезентативна удружења: Удружење издавача и књижара Србије, Удружење књижевника Србије, Српско књижевно друштво, Удружење књижевних преводилаца Србије и Удружење научних и стручних преводилаца Србије основали су Организацију за остваривање репрографских права у уторак 25. фебруара 2014. године. Уз учешће значајног броја издавача, књижевника, преводиоца и других аутора дела објављених у штампаном облику Оснивачка Скупштина је одржана у свечаној сали здања у Француској 7, у присуству представника Министарства просвете, науке и технолошког развоја, Завода за интелектуалну својину, Привредне коморе Србије и других организација.

Циљ оснивања Организације за остваривање репрографских права је да се издавачима, књижевницима, преводиоцима, ауторима уџбеника и других штампаних дела омогући да колективно остварују приходе од својих ауторских и сродних права, у складу са Законом и праксом релевантних међународних организација на овом пољу, како би могли достојно да живе од сопственог стваралаштва и ангажовања и буду равноправни са осталим грађанима који правично убирају приходе од свога рада.

На Скупштини је истакнуто да ће рад организације бити отворен, како би сви релевантни субјекти могли да учествују у њеном раду и да би се осигурала транспарентност процедура и финансија. У том смислу Организација за остваривање репрографских права позвала је све ауторе дела објављених у штампаном облику и издаваче да се што пре учлане у организацију и тако допринесу бржем остваривању својих законом загарантованих права.

Завод за интелектуалну својину Републике Србије издао је дозволу за рад Организацији за остваривање репрографских права за обављање делатности колективног остваривања ауторског права аутора дела издатих у штампаној форми и сродног права издавача штампаних издања, о чему смо формално обавештени 22. октобра.

Дозвола је издата за колективно остваривање следећих имовинских права аутора писаних дела издатих у штампаној форми и аутора дела ликовних и примењених ликовних уметности, која су садржана у штампаном издању:

- право на накнаду од увоза, односно продаје техничких уређаја за које се оправдано може претпоставити да ће бити коришћени за умножавање ауторских дела издатих у штампаној форми, за личне некомерцијалне потребе физичких лица;

- право на накнаду од правног или физиког лица које пружа услуге фотокопирања уз накнаду и

- право на накнаду од давања на послугу оригинала или умножених примерака ауторских дела издатих у штампаној форми, од стране јавних библиотека, односно других институција којима је то делатност.

Дозвола из става 1. овог решења издаје се и за колективно остваривање следећих имовинских права издавача штампаних издања:

- право на накнаду од увоза, односно продаје техничких уређаја и празних носача звука, слике и текста, за које се оправдано може претпоставити да ће бити коришћени за умножавање штампаних издања за личне некомерцијалне потребе физичких лица и

- право на накнаду од правног или физиког лица које пружа услуге фотокопирања уз накнаду.

Ово решење је објављено у "Службеном гласнику Републике Србије".
Борба за повећање књижног фонда библиотека у Србији
Удружење издавача и књижара Србије је наставило да се труди да надлежним органима и јавности скрене пажњу на важност обогаћивања књижног фонда библиотека у Србији и поштовања прописаних критеријума о набаци нових књига. Веома је важно и да све библиотеке, укључујући и школске, буду добро снабдевене са свим врстама књига. 
Представници удружења у разговорима са надлежнима стално указују на потребу за повећањем средстава за набавку књига, у интересу читаоца, библиотекара и издавача и на неопходност поједностављења процедура током откупа књига и дефинисања транспарентних и јасних критеријума приликом одабира наслова за библиотеке.  
Јавне набавке књига за библиотеке у Србији

Јануара 2015, Библиотекарско друштво Србије и репрезентативно Удружења издавача и књижара Србије са 120 скренули су пажњу јавности на озбиљне проблеме до којих долази у примени Закона о јавним набавкама, приликом куповине књига за јавне библиотеке у Србији, о чему је било речи на Саветовању о развоју издаваштва у Републици Србији, одржаном 23. децембра 2014. 

Пошто сложене и скупе тендерске процедуре нису прилагођене набавци књига, које су по својој природи изузетна добра, од темељног значаја за културу, библиотеке широм Србије суочене се са поремећајима у пружању својих основних услуга. 

Стриктно поштовање Закона онемогућава библиотеке да континуирано, у току целе године, набављају библиотечку грађу – књиге и часописе. Библиотекари не могу благовремено да дођу до нових квалитетних наслова јер се књиге објављују непрестано и није могуће унапред знати када ће се који наслови појавити и који од њих ће бити потребни за рад библиотека.  

Уместо да смањи јавне трошкове важних културних установа, поштовање Закона о јавним набавкама онемогућава библиотекаре да искористе периоде важења попуста приликом куповине издања, који најчешће трају само неколико дана током сајмова књига, пошто тада нема довољно времена за спровођење јавних набавки. 

Сви ови проблеми имају веома лоше последице на остваривање најважније улоге библиотека широм Србије – изнајмљивање квалитетних књига од стране грађана наше земље. Зато су Удружење издавача и књижара Србије и Библиотекарско друштво Србије позвали Министарство финансија на разговор, како би се заједничким напорима надлежних решили постојећи проблеми и пронашла прихватљива решења.

О проблемима до којих доводи спровођење јавних набавки приликом куповине књига за библиотеке било је говора у бројни медијима. Када је Закон о изменама и допунама Закона о јавним набавкама ушао у скупштинску процедуру лета 2015, удружење је хитно упутило амандмане свим члановима Одбора за културу Скупштине Србије и Министарству културе и информисања, али нажалост, ови амандмани нису усвојени.

Током Београдског сајма књига водио се разговор између представника издавача, библиотекара и Управе за јавне набавке, а поводом Закона о јавним набавкама и измена које су у њему донете крајем лета. У име издавача говорио је Зоран Колунџија, председник Скупштине Удружења издавача и књижара Србије, а говорили су и Марко Деспотовић, представник Министарства културе и информисања, Јелена Марковић и Тања Недељковић из Управе за јавне набавке и Славица Јанковић из Библиотеке града Београда. Скупом су модерирали Јасмина Нинков, директор Библиотеке града Београда и Вук Вукићевић, генерални секретар Удружења издавача и књижара Србије. Скупу је присуствовао и велики број представника издавача и библиотекара Србије.

После сајма је одржан састанак у Управи за јавне набавке у уторак 17. новембра 2015 године са почетком у 10 часова. Састанку су присуствовали Данијела Бојовић, руководилац групе за развој система јавних набавки, Далиборка Срећков, шеф одека за регулативу и професионализацију у јавним набавкама, Јасмина Нинков, директорка Библиотеке града Београда, Дејан Беговић, потпреседник Удружења издавача и књижара Србије и Вук Вукићевић, генерални секретар Удружења издавача и књижара Србије.

На састанку је било речи о томе како решити проблеме до којих долази приликом набавке књига за јавне библиотеке у Србији. Констатовано је да је измена закона дуготрајан процес, па је у том смислу потребно деловати и ради спровођења олакшаних јавних набавки књига у контексту важећег Закона. Поменуто је да би библиотеке могле да протумаче постојећи Закон тако да буду ослобођене спровођења процедуре јавних набавки за куповину књига до 500 хиљада динара годишње. Осим тога је објашњено да постоји могућност регистрације издавача у оквиру листе понуђача у Агенцији за привредне регистре, што отвара могућност издавачима да не морају све документе прилагати приликом учествовања на свакој јавној набавци. Такође је речено да би библиотеке могле да потписују оквирне споразуме са сваким издавачем понаособ, који би омогућили да потом у периоду од више година могу набављати књиге од тих издавача на веома једноставан начин, када је то потребно, без компликованих процедура.

Договорено је да Библиотека града Београда у сарадњи са колегама из других библиотека сачини предлог модела оквирног споразума, који би потом могле да користе све библиотеке и сви издавачи. Потом би био организован нови састанак у Управи за јавне набавке, на коме би дефинисан предлог био размотрен у присуству представника Управе, библиотека и УИКС-а.

Изражена је спремност свих страна да се после коначног дефинисања модела оквирног споразума организује скуп коме би присуствовали представници Управе за јавне набавке, библиотекари и издавачи, на коме би биле представљене све могућности за лакшу и ефикаснију набавку књига, као и модел оквирног споразума, који би веома поједноставио куповину књига од стране библиотека. 
Пројекат обогаћивања библиотечких фондова српских организација у иностранству

Ове године jе библиотекама Срба који живе изван матице поклоњено 2000 књига 98 издавача вредности од око милион и петстотинахиљада динара, захваљујући пројекту који финансира Управа за сарадњу с дијаспором и Србима у региону Министарства спољних послова, а реализује Удружење издавача и књижара Србије уз подршку Народне библиотеке Србије.

Прва пошиљка књигаје отпремљена библиотеци Српског просвјетног и културног друштва Аустрија у Бечу у јуну 2015. Приликом предаје књига Растко Јанковић, помоћник директора Управе за сарадњу с дијаспором и Србима у региону Министарства спољних послова је изјавио: „Веома је важно што је захваљујући залагању у последње две године успостављен систем рада који ће трајно осигурати услове за унапређење сарадње са библиотекама за Србе изван матице.“

Захваљујући се присутним представницима Управе, Амбасаде Републике Србије у Бечу, Удружења издавача и књижара Србије, Народне библиотеке Србије и другим значајним гостима, председник СПКД Просвјета, Срђан Мијалковић је изјавио да је овај пројекат од велике важности за све наше људе и организације изван матице, нарочито у Бечу, у коме живи велики број Срба.

Вук Вукићевић, генерални секретар Удружења издавача и књижара Србије истакао је да ће књиге бити поклоњене библиотекама Срба у Босни и Херцеговини (у Сарајеву, Мостару и Вишеграду), Црној Гори (Никшић), Хрватској (Загреб, Ријека и Книн), Мађарској (Будимпешта), Македонији (Скопље), Румунији (Темишвар), Словенији (Љубљана), Аустрији (Беч и Линц), Канади (Едмонтон и Лејкшор), САД (Белмонт) и  Шведској (Гетеборг). Према његовим речима, Управа ће даровати  издања домаће књижевности и поезије, књиге посвећене српској култури, уметности, историји и географији, књиге и уџбенике за учење српског језика и издања за децу и младе.

Представнике покровитеља и реализаторе пројеката обогаћивања књижних фондова библиотека Срба у региону у Бечу је примио Епископ аустријско-швајцарски, његово преосвештенство господин Андреј у саборном Храму Светог Саве.  Циљеви ових  пројеката су очување српског језика, писма и културног идентитета Срба у региону и дијаспори, и јачање њихових веза са матицом. Ово је други пут да се успешно реализују ове активности које је и 2013. године први пут иницирало и реализовало Удружење издавача и књижара Србије, уз финансијску подршку Канцеларије за сарадњу с дијаспором и Србима у региону и уз значајну оперативно-техничку помоћ Народне библиотеке Србије, када је поклоњено 1500 књига вредности од око милион динара.

Књиге које ће бити поклоњене ове године изабране су на основу националне тематике, књижевне и научне вредности, као и доприноса који могу дати коришћењу српског језика и писма  и очувању  националног идентитета Срба који живе изван матичне државе. Комисију за избор наслова чинили су представници Управе за сарадњу с дијаспором и Србима у региону, Министарства просвете, науке и технолошког развоја, Народне библиотеке Србије, Завода за унапређивање образовања и васпитања и Удружења издавача и књижара Србије.

Удружење издавача и књижара Србије је предало два пројекта на конкурсу у новембру 2015, која би требало да допринесу даљем раду на обогаћивању књижних фондова библиотека српских организација у региону и у дијаспори.

Закон о уџбеницима
Удружење издавача и књижара Србије активно је заступало интересе струке приликом доношења новог Закона о уџбеницима, који је Скупштина Републике Србије усвојила лета 2015. Представници удружења учествовали су на низу састанака са представницима Владе Републике Србије: председником Владе Александром Вучићем, Министром просвете, науке и технолошког развоја Срђаном Вербићем, шефом кабинета председника Владе Ивицом Којићем и другим важним функционерима.

Генерални секретар Удружења издавача и књижара Србије, Вук Вукићевић учествовао је у раду радне групе за дефинисање стандарда квалитета уџбеника, која је завршила свој посао у септембру 2015. 

Сајам књига у Загребу
Удружење издавача и књижара Србије организовало је колективни наступ издавача из Србије на 38. Загребачком сајму књига „Интерлибер“,  од 10. до 15. новембра 2015. године.

У оквиру штанда удружења бројним посетиоцима у Загребу представљени су одабрани наслови наших седам еминентних издавача: Службеног гласника, Лагуне, Чаробне књиге, Дерете, Академске мисли, Лома и Хесперие еду.

Издавачка кућа Службени гласник публици сајма књига у Загребу представила је књигу „Филмус“ Слободана Шијана, која је већ добила Награду за најлепшу књигу на недавно одржаном Београдском сајму књига, као и најпродаваније књиге „Србија на западу – Фактор Вучић“ Дениса Куљиша, „Између крајности“ Мухарема Баздуља, „Велики повратак Турске“ чувеног исламолога Дарка Танасковића, као и многе друге значајне наслове.

Лагуна је из своје новије продукције представила романе Иве Андрића у једнотомном издању, „Кућу сећања и заборава“ Филипа Давида, добитника Нинове награде, затим бурну књижевну преписку између Миљенка Јерговића и Светислава Басаре „Тушта и тма“, аутобиографски роман Драгана Великића „Иследник“, као и „Гласове из глуве собе“ генерала Благоја Граховца који откривају строго чуване тајне из времена распада бивше Југославије.

Чаробна књига је представила нова издања домаћих аутора, а најзанимљивија су „Изабрана дела“ Давида Албахарија, која се сматрају једним од најзначајнијих издавачких подухвата године.

Хеспериа еду из Београда представила је између осталог наслов „Мнаре Николина“ познате југословенске глумице Мелите Бихали, написане аутентичним приморским икавским наречјем, књигу Оливере Оље Јелкић „Гамбит“, као и наслов „Примају ли кредитне картице у рају?“, Милице Ж. Букман, који креативно спаја две наизглед неспојиве теме – економију и загробни живот.

Академска мисао је поред осталих наслова из свог богатог опуса хрватској публици представила и књигу „Ортодонција – садашњост за будућност“, која је већ успешно представљена у Београду и Љубљани, а одликује се сјајним илустрацијама и приказима карактеристичних случајева из богате праксе аутора и представља незаменљиво штиво за све ортодонте.

ЛОМ је у Загребу посебно представио изабране приче Џона Фантеа „Вино младости“, књигу која је најбољи увод у читање Фантеа – већину прича у овој књизи аутор је написао у својим двадесетим годинама, када је сам живео у Лос Анђелесу, упијао тај велики град, у коме је доживео своју прву велику љубав, описану у незаборавном роману „Упитај прах“.

Са своје стране, Удружење издавача и књижара Србије подржава планско и координирано промовисање домаће књижевности и издаваштва и спремно је да настави да улаже напоре ради унапређења представљања наше земље на сајмовима књига у иностранству.

Удружење представља српско издаваштво у Међународној асоцијацији издавача и Европској федерацији издавача

Представник Удружења издавача и књижара Србије учествовао је на годишњој Скупштини Међународне асоцијације издавача током Сајма књига у Франкфурту 2015. 
Генерални секретар организаиције Вук Вукићевић учествовао је на Скупштини Европске федерације издавача у Бечу у мају 2015. и том приликом се, заједно са представницима европских издавача, сусрео са председником Републике Аустрије, доктором Хајнцом Фишером и са Министром уметности, културе и медија Републике Аутрије, доктором Јосефом Остермајером.
На састанку у председништву у Хофбургу изражена је подршка развоју у области читалаштва, а присутнима су се том приликом обратили председник Хајнц Фишер и председник Европске федерације издавача Пјер Дитијел. Свечана вечера са министром Јосефом Остермајером уприличена је у палати у којој је организован Бечки конгрес 1814. и 1815. године.

Скупштина Европске федерације издавача одржана је у Народној библиотеци Аустрије и том приликом су представници националних удружења издавача дискутовали о предстојећој реформи Европске комисије у области ауторског и сродних права, планираном смањењу педевеа на електронске књиге у Европи и другим темама од значаја за будућност књиге.

На Скупштини је анализирана подршка која је у земљама чланицама Европске федерације издавача дата снажном систему ауторског права, који подстиче европску креативност и слободу изражавања. Србија је међу европским земљама заузела 17. место по броју потписника петиције, испред Шведске, Латвије, Исланда, Бугарске, Грчке, Чешке и других држава.

На састанцима са представницима националних удружења, секретар репрезентативне српске организације издавача је охрабрен да припреми предлог за одржавање једне од наредних скупштина Европске федерације издавача у Београду, посебно имајући у виду регионални значај Београдског сајма књига. Удружењу издавача и књижара Србије је препоручено и организовање регионалног састанка издавача југоисточне Европе са представницима међународних и европских организација активних у овом сектору у наредном периоду.
Учешће на семинарима са италијанским издавачима у Пуљи и на Сицилији
На позив Италијанске агенције за спољну трговину и Одељења Амбасаде Италије за промоцију привредне сарадње, представници Удружења издавача и књижара Србије и издавача учествовали су на сусретимама са издавачима из Пуље и са Сицилије од 18. до 24. новембра 2015. Генерални секретар Вук Вукићевић одржао је излагањa и представио је наше издаваштво и књижарство пред представницима надлежних италијанских установа и организација, издавачима, књижарима и диструбутерима, као и члановима више страних делегација, који су такође учествовати на планираним догађајима. Овим скуповима присуствовали су Дејан Папић (Лагуна и Делфи), председник удружења, Дејан Беговић (Креативни центар), потпредседник удружења и Владислав Бајац (Геопоетика).
Сарадња са Удружењем издавача Русије

Удружење издавача и књижара Србије је у складу са потписаним Протоколом наставило сарадњу са Удружењем издавача Русије. Током Сајма књига у Београду у октобру 2015. представник Удружења издавача Русије Олег Филимонов боравио је у Београду и том приликом су донете одлуке о додели награда на другом Фествалу словенских књига. 
Додатна обавештења о овом извештају
Додатна обавештења у вези са активностима Удружења издавача и књижара Србије могу се добити у секретаријату удружења. Контакт особа је Вук Вукићевић, генерални секретар, +381 11 4121359, +381 63 398905, sekretar@izdavaci.rs  
У Београду, 15. јануар 2016.
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